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Автором разработан базовый курс изучения чешского языка, успешно пройдя который, 

учащиеся научатся общаться на простые бытовые темы, овладеют грамматическими 

основами языка, а также смогут самостоятельно продолжить обучение по учебникам 

среднего уровня сложности (Intermediate Czech). 

По вопросам приобретения учебников, проведения индивидуальных занятий (очных и 

онлайн), письменных переводов обращайтесь к автору. 

  
e-mail: moreleivrit@gmail.com 

web site: www.moreleivrit.com 

 

Все учебники автора: 

Dvacet prvních kroků Двадцать первых шагов (учебное пособие по чешскому языку) 

Иврит (Всего понемногу) учебник для начинающих, часть 1 'עברית )הכול במקצת( חלק א 

Иврит (Всего понемногу) учебник для начинающих, часть 2 'עברית )הכול במקצת( חלק א+ 
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Иврит 5 Intermediate Hebrew учебник для продвинутого уровня 'עברית ג 

Иврит 6 Upper Intermediate Hebrew учебник для продвинутого уровня +'עברית ג 
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Я исполнил неспроста эту роль!.. (сборник стихов) 

Ваш выход, Маэстро!.. (сборник избранной прозы) 

«Пока горит свеча…» «...עד שדולק הנר» (стихи на иврите и переводы) 

ВНИМАНИЕ! ДАННАЯ ВЕРСИЯ УЧЕБНИКА ЯВЛЯЕТСЯ 

ОЗНАКОМИТЕЛЬНОЙ. 

ПО ВОПРОСУ ПРИОБРЕТЕНИЯ ПОЛНОЙ ВЕРСИИ 

УЧЕБНИКА ОБРАЩАЙТЕСЬ К АВТОРУ. 

mailto:moreleivrit@gmail.com
http://www.moreleivrit.com/


Vladimír Sapiro Dvacet prvních kroků Obsah 

3 

  

OBSAH  СОДЕРЖАНИЕ 

ПРЕДИСЛОВИЕ  PŘEDMLUVA  …………………….……………………..………………………………………………………………………………..…. 7 

LEKCE JEDNA  ЛЕКЦИЯ 1  ……………………………………………………………………………………………………………………………………….…  

Česká Abeceda  Чешский алфавит 

Souhlásky, samohlásky  Согласные звуки, гласные звуки 

Diakritická znménka  Диакритические знаки 

8 

LEKCE DVĚ  ЛЕКЦИЯ 2  ……………………………………………………………………………………………………………………………………………..  

Nominativ singuláru  Именительный падеж ед. ч. 

Adjektiva + Substantiva  Прилагательное + существительное (словосочетания) 

Základní frázé  Основные фразы 

Text: Konverzace jedna  Текст: Диалог 1 

Text: Konverzace dvě  Текст: Диалог 2 

10 

LEKCE TŘI  ЛЕКЦИЯ 3  …………………………………………………………………………………………………………………………………………….…  

Ten (tento), ta (tato), to (toto); jeden, jedna, jedno  Этот (вон тот), эта (вон та), это (вон то); один, одна, одно 

Jaký? Jaká? Jaké?  Какой? Какая? Какое? 

Ano – ne; je – není  Да – нет; есть (имеется) – нет (не имеется) 

Deklinace substantiv (m.–f.) Склонение существительных ед. ч. (м.р.–ж.р.) 

Adverbia místa  Обстоятельства места 

Text: Pokoj  Текст: Комната 

12 

LEKCE ČTYŘI  ЛЕКЦИЯ 4  …………..……………………………………………………………………………………………………..……………………….  

Sloveso Být. Prézens (já, ty, vy, on/ona/ono)  Фомы настоящего времени глагола Být (я, ты, вы, он/она/оно) 

Prézens českých sloves (já, ty, vy, on/ona/ono) Настоящее время глаголов (я, ты, вы, он/она/оно) 

Posesivní zájmena Nominativu singuláru  Притяжательные местоимения именительного падежа ед.ч. 

Vokativ singuláru  Звательный падеж ед.ч. 

Text: Jana a David  Текст: Яна и Давид 

Text: David a paní Novotná  Текст: Давид и госпожа Новотна 

14 

LEKCE PĚT  ЛЕКЦИЯ 5  ………………………………………………………………………………………………………………………………………….……  

Nominatiav plurálu  Именительный падеж мн.ч. 

Posesivní zájmena Nominativu plurálu  Притяжательные местоимения именительного падежа мн.ч. 

Sloveso Být. Přítomný čas  Глагол Být. Настоящее время 

Prézens českých sloves  Настоящее время глаголов 

Text: David Horn a jeho rodina  Текст: Давид Горн и его семья 

17 

LEKCE ŠEST  ЛЕКИЯ 6  ………………………………………………………………………….………………………………………………………………….…  

Dny týdna, roční období, měsíce  Дни недели, времена года, месяцы 
Číslovky základní, číslovky řadové  Количественные числительные, порядковые числительные 
Genitiv singuláru. Odkud? Kam? Od koho? Do koho? Родительный падеж ед.ч. Откуда? Куда? От кого? К Кому? 
Kolik je hodin? (Půl + Genitiv)  Который час? (Половина + родительный падеж) 
Kdy? (V kolik hodin?)  Когда? (в котором часу?) 

Kdy?  Когда? 

Text: Můj den  Текст: Мой день 

20 

LEKCE SEDM  ЛЕКЦИЯ 7  ……………………………………………………………….……………………………………………………………………….…  

Kolik je hodin? (pokračování)  Который час? (продолжение) 

Kdy? V kolik hodin? (pokračování)  Когда? В котором часу? (продолжение)  

Od / do kolika hodin?  С / до которого часа? 

Kolikátého je dnes? Datum  Какой сегодня день? Дата 

Zájmena Genitivu  Местоимения родительного падежа 

Modální slovesa + infinitiv  Модальные глаголы + инфинитив 

Text: Vyučování v letní škole  Текст: Учёба в летней школе 

23 

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить



Vladimír Sapiro Dvacet prvních kroků Obsah 

4 

  

LEKCE OSM  ЛЕКЦИЯ 8  ……………………………………………………………………………………………………………………………………….……  

Genitiv a Akuzativ singuláru  Родительный и винительный падеж ед.ч. 

Posesivní zájmena Genitivu a Akuzativu singuláru  Притяжательные местоимения родит. и винит. падежей ед.ч. 

Má rád/a + Akuzativ  Речевая модель Má rád/a + винительный падеж 

Rád/a/i/y + Prezens  Речевая модель Rád/a/i/y + настоящее время 

Zájmena Akuzativu  Местоимения винительного падежа 

Text: Paní Novotná a její rodina  Текст: Госпожа Новотна и её семья 

26 

LEKCE DEVĚT  ЛЕКЦИЯ 9  ……..……………………………………………………………………………………………………………………………………  

Dativ singuláru  Дательный падеж ед.ч. 

Posesivní zájmena Dativu singuláru  Притяжательные местоимения дательного падежа ед.ч. 

Zájmena Dativu  Местоимения дательного падежа 

Reflexivní částice se, si  Возвратные частицы se, si 

Prézens českých sloves (pokračování)  Настоящее время глаголов (продолжение) 

Text: Jdeme do kavárny  Текст: Идём в кафе 

29 

LEKCE DESET  ЛЕКЦИЯ 10   ..………………………………………………………………………………………………………………………………………  

Lokál singuláru  Предложный падеж ед.ч. 

v / ve, na + lokál  Предлоги v / ve, na + предложный падеж 

na + Akuzativ Предлог na + винительный падеж 

do + Genitiv  Предлог do + родительный падеж 

Posesivní zájmena Lokálu singuláru  Притяжательные местоимения предложного падежа ед.ч. 

Zájmena Lokálu  Местоимения предложного падежа 

Text: V kavárně  Текст: В кафе 

32 

LEKCE JEDENÁCT  ЛЕКЦИЯ 11  …………………………………..………………………………………………………………………………………………  

Instrumentál singuláru  Творительный падеж ед.ч. 

Posesivní zájmena Instrumentálu singuláru  Притяжательные местоимения творительного падежа ед.ч. 

Zájmena Instrumentálu  Местоимения творительного падежа 

Neurčitá a záporná zájmena a adverbia  Нерегулярные и отрицательные местоимения и наречия 

Text: Honza hledá nové místo  Текст: Гонза ищет новое место 

35 

LEKCE DVANÁCT  ЛЕКЦИЯ 12  ………….………………………………………………………………………………………………….……………………  

Vokativ plurálu  Звательный падеж мн.ч. 

Sloveso Být. Minulý čas  Фомы прошедшего времени глагола Být 

Minulý čas českých sloves  Прошедшее время глаголов 

Text: Začátek cestování  Текст: Начало путешествия 

Text: Co bylo včera? (Deník Jany)  Текст: Что было вчера (из дневника Яны) 

38 

LEKCE TŘINÁCT  ЛЕКЦИЯ 13  ……………………..………………………………………………………………………………………………………………  

Akuzativ plurálu  Винительный падеж мн.ч. 

Posesivní zájmena Akuzativu plurálu  Притяжательные местоимения винительного падежа мн.ч. 

Minulý čas s částkami se, si (druhá osoba singuláru)  Прошедшее время с частицами se, si (2-е лицо ед.ч.) 

Adverbia míry  Сравнительные наречия 

Text: Jana a Maruška  Текст: Яна и Марушка 

41 

LEKCE ČTŘNÁCT  ЛЕКЦИЯ 14  ……………………………………………………..…………………………………………………………………………….  

Genitiv plurálu  Родительный падеж мн.ч. 

Česká města v genetivu (odkud? kam?)  Чешские города в форме родительного падежа (откуда? куда?) 

Posesivní zájmena Genitivu plurálu  Притяжательные местоимения родительного падежа мн.ч. 

Shoda jmen a sloves po číslovce základní Согласование количественных числительных с др. частями речи 

Shoda jmen a sloves po číslovce základní v Genetivu Согласование количественных числительных в родит. падеже 

Text: Honza má narozeniny  У Гонзы день рождения (чтение) 

44 

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить



Vladimír Sapiro Dvacet prvních kroků Obsah 

5 

  

LEKCE PATNÁCT ЛЕКЦИЯ 15  …………….………………………………………………………………………………………………………………………  

Dativ plurálu  Дательный падеж мн.ч. 

Posesivní zájmena Dativu plurálu  Притяжательные местоимения дательного падежа мн.ч. 

Shoda jmen a sloves po číslovce základní v Dativu  Согласование количественных числительных в дат. падеже 

Deklinace párových substantiv (části těla)  Склонение парных существительных (части тела) 

Sloveso Být. Budoucí čas  Глагол Být. Будущее время 

Budoucí čas imperfektních (nedokonavých) sloves  Будущее время глаголов несовершенного вида 

Text: V obchodě  Текст: В магазине 

47 

LEKCE ŠESTNÁCT  ЛЕКЦИЯ 16  …………….………….…………………………………………………………………………………………………………  

Lokál plurálu  Предложный падеж мн.ч. 

Posesivní zájmena Lokálu plurálu  Притяжательные местоимения предложного падежа мн.ч. 

Shoda jmen a sloves po číslovce základní v Lokálu  Согласование колич. числительных в предложном падеже 

Česká města v Dativu (kde?)  Чешские города в форме дательного падежа (где?) 

Imperfektivní a perfektivní (nedokonavé a dokonavé) slovesa  Глаголы несовершенного и совершенно вида  

Text: V cestovní kanceláří  Текст: В бюро путешествий 

50 

LEKCE SEDMNÁCT  ЛЕКЦИЯ 17  ……………………………………………………………………..………………………………………………………….  

Instrumentál plurálu  Творительный падеж мн.ч. 

Posesivní zájmena Instrumentálu plurálu  Притяжательные местоимения творительного падежа мн.ч. 

Shoda jmen a sloves po číslovce základní v Instrumentálu  Согласование колич. числительных в творит. падеже 

Budoucí čas perfektních (dokonavých) sloves  Будущее время глаголов совершенного вида 

Text: Nový přítel  Текст: Новый приятель 

53 

LEKCE OSMNÁCT  ЛЕКЦИЯ 18  …….………….…………………………………………………………………………………………………………………  

Imperativ  Повелительное наклонение (императив) 

Kondicionál – by, kdyby, aby  Сослагательное наклонение. Конструкции со словами by, kdyby, aby 

At‘ + budoucí čas  Конструкция at‘ с будущим временем 

Text: Pozvání  Текст: Приглашение 

56 

LEKCE DEVATNÁCT  ЛЕКЦИЯ 19  ………………………………………………………………………………………….……………………………………  

Tvoření adverbií z adjektiv  Закономерности образования наречий от прилагательных 

Krátká adjektiva  Краткие прилагательные 

Stupňování adjektiv  Сравнительная степень прилагательных 

Posesivní adjektiva  Притяжательные прилагательные 

Text: Praha  Текст: Прага 

59 

LEKCE DVACET  ЛЕКЦИЯ 20  ……………………..……………………………………………………………………………………………………………….  

Činné příčestí  Действительное причастие 

Trpné příčestí  Страдательное причастие 

Přechodník přítomný a minulý  Деепричастие настоящего и прошедшего времени 

Text: Česká Republika: informace a dejiny  Текст: Чешская Республика: информация и история 

62 

ГРАММАТИКА  MLUVNICE 

Чешский алфавит  Česká abeceda  ……………………………………………………………………………………………………………………………. 

 

66 

Обзорная лекция  Přehledná lekce  ………………………………………………………………………………………………………………………….. 68 

Местоимения  Zájmena  ……………………………………………………….…………………………………………………………………………………. 77 

Существительные  Substantiva  ………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Склонение существительных по родам (м.р. – ж.р.)  Deklinace substantiv (m. – f.) 

Склонение существительных по падежам  Deklinace substantiv. České pády 

80 

Дни недели, времена года   Dny týdna, roční období  ……………………………………………………………………….……………………... 86 

 

 

 

 

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить



Vladimír Sapiro Dvacet prvních kroků Obsah 

6 

  

Числительные  Číslovky  ……………………………………..……………………………….……………………………………………………………………    87
Количественные числительные  Číslovky základní 

Порядковые числительные  Číslovky řadové 

Дата  Datum………….……………….…………………………………………………………......................................................................... 

Который час?  Kolik je hodin?  …….…………………………………………………….……………………………………………………………………… 

90 

91 

Месяцы  Měsíce  ………….……………….…………………………………………………………................................................................. 91 

Прилагательные  Adjektiva  ………………..…….…………………………………………………………………….………………………………….…… 

Склонение прилагательных  Deklinace adjektiv 

Краткая форма прилагательных  Krátká forma adjektiv 

Притяжательные прилагательные  Posesivní adjektiva 

Сравнительная степень прилагательных  Stupňování adjektiv 

92 

Наречия  Adverbia  ………………..…….…………………………………………………………………….………………………………….………………… 

Наречия, образованные от прилагательных  Tvoření adverbií z adjektiv 

Сравнительная степень наречий  Stupňování adverbii 

97 

Глаголы  Slovesa   ………………………….………………………….……………………………………………………………………………………………… 

Несовершенный и совершенный вид глаголов  Imperfekivní a perfektivní slovesa 

Настоящее время  Prezens 

Прошедшее время  Minulý čas 

Будущее время  Budoucí čas 

Повелительное наклонение  Imperativ 

98 

Сослагательное наклонение  Kondicionál  …………………….…………………………………………………………………………………………. 107 

Причастия  Příčestí  ………………………………….…………………………………….………………………………………………………………………… 

Действительные причастия  Činné příčestí 

Страдательные причастия  Trpné příčestí 

108 

Деепричастия  Přechodníky  ………………..…………………………………………………………………………………………………………………… 111 

КЛЮЧИ К УПРАЖНЕНИЯМ  KLÍČE KE CVIČENÍM  ……………………………………………………………………………………………………… 113 

Список использованной и рекомендованной литературы  Seznam použité a doporučené literatury  …….……………. 126 

 

 

 

 

 

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить

Vladimir
Выделить



Vladimír Sapiro Dvacet prvních kroků Předmluva 

7 

  

ПРЕДИСЛОВИЕ  PŘEDMLUVA 

Дорогие друзья! 

Я искренне рад представить вам учебник чешского языка „Dvacet prvních kroků“ 

(«Двадцать первых шагов»), явившийся результатом моего преподавания чешского 

языка как иностранного для русскоязычной аудитории. 

Учебник предназначен для взрослой аудитории, желающей изучать язык «с нуля». 

Основная цель учебника – познакомить учащихся с базовыми грамматическими 

знаниями, подготовить их к дальнейшему углублённому изучению языка – как 

самостоятельно, по учебникам и самоучителям,  так и по академическим программам
(подробный список использованной и рекомендованной литературы см. в конце книги). 
При сравнительно небольшом словарном запасе (300 – 400 словарных статей), 

учащиеся приобретают навыки активного использования данных слов и конструкций в 

устной речи и на письме. 

Автор отдаёт себе отчёт в том, что «невозможно объять необъятное». Тем не 

менее, представленные в учебнике грамматические и лексические конструкции можно 

на полном основании считать универсальными; знание этих конструкций и понимание 

уместности и правильности их применения даст учащимся лексико-грамматическую 

базу, необходимую для разговора на бытовые темы и для успешного продолжения 

обучения по более сложным и развёрнутым программам. 

Учебник состоит из двух основных частей. Первая построена по принципу 

«оксфордской системы» - задания (приводятся примеры и таблицы, по образцу 

которых можно выполнять задания), короткие тексты, закрепляющие одну из 

изучаемых грамматических тем и упражнения на их понимание в конце каждой лекции. 

При этом в каждом уроке имеется перечень изучаемых грамматических тем (на 

чешском и русском языке) и ссылки на страницы второй части учебника – 

грамматической – где в конспективной форме излагаются объяснения по темам. Эти 

объяснения, как правило, подкрепляются сводными таблицами. 

В конце учебника найдёте «ключи» - ответы к упражнениям, что позволяет учебнику 

одновременно являться и самоучителем. 

К учебнику записан аудиодиск в формате МР-3, на котором озвучены все упражнения 

для чтения (лекция 1), основные фразы и фразеологические обороты (лекция 2) и все 

тексты учебника (лекции 2 -20). 

От всей души желаю вам успехов в изучении чешского языка! До встречи на занятиях! 

Искренне ваш, Автор. 

БОЛЬШОЕ СПАСИБО - моим друзьям и коллегам 

 Оксане Голечковой, Рихарду Голечеку, Кристине Голечковой – за озвучивание диска 

и редактирование титульного листа учебника, текстов и упражнений к текстам  

 Александру Ландсману – за оформление и дизайн обложки учебника и диска. 

 

VELKÉ PODĚKOVÁNÍ - mým kamarádům a kolegům 

 Oxaně Holečkové, Richardovi Holečkovi, Kristýně Holečkové – za ozvučení CD a úpravu 

titulního listu učebnice, textů a cvičení k textům 

 Oleksandrovi Landsmanovi – za design a vyhotovení obálky učebnice a CD.

 001 

Vladimir
Подчеркнуть
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LEKCE JEDNA  ЛЕКЦИЯ 1 

Česká Abeceda  Чешский алфавит 

Souhlásky, samohlásky  Согласные звуки, гласные звуки 

Diakritická znménka  Диакритические знаки 
 

Česká Abeceda  Чешский алфавит  01.1  str. 66 
 

A a / Á á  A a / Á á  a / dlouhe á 

B b bé 

C c cé 

Č č čé [ch - english] 

D d dé 

Ď ď ďé 

E e / É é / Ĕ ĕ e / dlouhé é / ije 

F f ef 

G g gé 

H h há 

Ch ch chá [kh - english] 

I i / Í í i / dlouhé í 

J j j t 

K k ká 

L l el 

M m em 

N n en 

Ň ň eň 

O o / Ó   o / dlouhé   

P p pé 

Q q kvé 

R r er 

Ř ř eř [rzh, rsh - english] 

S s S s es 

Š š Š š eš [sh - english] 

T t té 

Ť ť ťé 

U u / Ú ú / ů u / dlouhé ú / ů s kroužkem 

V v vé 

W w dvojité vé 

X x X x iks [ks] 

Y y / Ý ý ypsilon / dlouhé ypsilon 

Z z zet 

Ž ž žet [zh - english] 
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Souhlásky, samohlásky  Согласные звуки, гласные звуки  str. 67 

1. Souhlásky: b, c, č, d, ď, f, g, h, ch, j, k, l, m, n, ň, p, q, r, ř, s, š, t, ť, v, w, x, z, ž 

Znělé souhlásky: b, d, ď, g, h, j, l, m, n, ň, r, v, z, ž Neznělé souhlasky: c, č, f, ch, k, p, q, ř, s, š, t, ť, w, x 

Tvrdé: h, ch, k, r, d, t, n Měkké: ž, š, č, ř, c, j, ď, ť, ň Obojetné: b, f, l, m, p, s, v, z 

2. Samohlásky: a, á, e, é, ĕ, i, í, o,  , u, ú, ů, y, ý 

Krátké samohlásky: a, e, ě, i, o, u, y Dlouhé samohlásky: á, é,  , ú, ů, ý 

Dvojhlásky: au, eu, ou, ja, je, jo, ju 

Diakritická znménka  Диакритические знаки  str. 67 

  čárka (á, é, í,  , ú, ý); ˇ háček (d‘, t‘, ň, č, ř, š, ž, ĕ); ° kroužek (ů) 

- - - - - - - - - - - - - - - - - 

Cvičení  Упражнения 

Cvičení 1.1 Čtete a napíšte: a – á; e – é – ě; i, y – í, ý; o – ó, u – ú, ů  01.2  

1. Praha _ _ _ _ _ _ 2. Kanada _ _ _ _ _ _ 3. máma _ _ _ _ _ _ 4. mává _ _ _ _ _ _ _ 5. dej _ _ _ _ _ _ 6. děj 

_ _ _ _ _ _ 7. věděc _ _ _ _ _ _ 8. vede _ _ _ _ _ _ 9. těkat _ _ _ _ _ _ 10. tema _ _ _ _ _ _ 11. stěna _ _ _ _ 

12. stena _ _ _ _ _ _ 13. mi _ _ _ _ _ _ 14. my _ _ _ _ _ _ 15. vily _ _ _ _ _ _ 16. líný _ _ _ _ 17. bílý _ _ _ _  

18. potom _ _ _ _ _ _ 19. g l _ _ _ 20. pokoj _ _ _ _ _ _ 21. profesoru _ _ _ _ _ _ 22. budu _ _ _ _ _ _ 23. 

trojúhelník _ _ _ _ _ _ _ _ 24. domů _ _ _ _ _ _. 

 

Cvičení 1.2 Čtete a napíšte: au, eu, ou  01.3 

1. auto _ _ _ _ _ 2. euro _ _ _ _ _ 3. louka _ _ _ _ _ _ 4. houska _ _ _ _ _ _ 5. moudrý _ _ _ _ _. 

 

Cvičení 1.3 Čtete a napíšte: ja, je, jo, ju  01.4 
1. Já _ _ 2. Jalta _ _ _ _ 3. je _ _ 4. Jelena _ _ _ _ _ 5. jo _ _ 6. jod _ _ _ 7. juta _ _ _ _ 8. Julie _ _ _ _. 
 

Cvičení 1.4 Čtete a napíšte: č; š; z – ž; h – ch; r – ř   01.5
 

1. Čech _ _ _ _ 2. Češka _ _ _ _ _ 3. černý _ _ _ _ _ 4. šest _ _ _ _ 5. obraz _ _ _ _ _ 6. vzadu _ _ _ _ _ 7. 

židle _ _ _ _ _ 8. žena _ _ _ _ _ 9. leží _ _ _ _ _ 10. hlad _ _ _ _ _ 11. chlad _ _ _ _ _ 12. hodí _ _ _ _ 13. 

chodí _ _ _ _ 14. hýbá _ _ _ _ 15. chyba _ _ _ _ _ 16. dobré _ _ _ _ 17. dobře _ _ _ _ _ 18. bratry _ _ _ _  

19. bratři _ _ _ _ _ 20. var _ _ _ _ 21. vař _ _ _ _. 
 

Cvičení 1.5 Čtete a napíšte: c, j, ď, ť, ň  01.6 

1. Sportovec _ _ _ _ _ 2. scéna _ _ _ _ _ 3. čaj _ _ _ _ _ 4. tramvaj _ _ _ _ _ 5. zeď _ _ _ _ 6. teď _ _ _ _ 7. 

chuť _ _ _ _ 8. déšť _ _ _ _ 9. kůň _ _ _ _ 10. skříň _ _ _ _. 
 

Cvičení 1.6 Čtete a napíšte: mě = mně  01.7 

1. mě _ _ 2. mně _ _ _ 3. město _ _ _ _ _ 4. městečko _ _ _ _ _ _ 5. umění _ _ _ _ _ _ 6. smělý _ _ _ _. 
 

Cvičení 1.7 Čtete a napíšte: f, g, q, w, x  01.8 

1. funkcionální _ _ _ _ _ _ _ _ 2. fungovat _ _ _ _ _ _ 3. program _ _ _ _ _ 4. gotický _ _ _ _ _ 5. Québec _ 

_ _ _ _ _ 6. wikipedije _ _ _ _ _ _ 7. text _ _ _ _ _ _ 8. reflexivní _ _ _ _ _ _. 
 

Cvičení 1.8 Čtete a napíšte: na ..., ve ..., v ...  01.9

1. Na fakultě _ _ _ _ _ _ _ _ 2. na televizi _ _ _ _ _ _ _ _ 3. na rádiu _ _ _ _ _ _ _ 4. ve škole _ _ _ _ _ _ _ 5. 

ve skříni _ _ _ _ _ _ _ 6. ve třídě _ _ _ _ _ _ _ 7. v restauraci _ _ _ _ _ _ _ _ 8. v hotelu _ _ _ _ _ _ _ _.

 



Vladimír Sapiro Dvacet prvních kroků Lekce dvě 

10 

  

LEKCE DVĚ  ЛЕКЦИЯ 2 
Nominativ singuláru  Именительный падеж ед. ч. 

Adjektiva + Substantiva  Прилагательное + существительное (словосочетания) 

Základní frázé  Основные фразы 
 

Nominativ singuláru (kdo? co?) (jednotné číslo) (N. sg.).  Именительный падеж (кто? что?) (ед.ч.) 

Substantiva  Существительные    str. 80 

student, byt, muž, stroj, turista, průvodce, génius – maskulinum (mužský rod) (m.) 

žena, duše, ulice, píseň, kost, ruka, židle, tramvaj (cízí slovo), pláž (cízí slovo) – femininum (ženský rod) (f.) 

město, moře, dítě, nádraží, muzeum (greek), drama (greek) – neutrum (střední rod) (n.) 
 

Adjektiva  Прилагательные   str. 92 

dobrý, moderní – maskulinum (mužský rod) (m.) 

dobrá, moderní – femininum (ženský rod) (f.) 

dobré, moderní – neutrum (střední rod) (n.) 
 

Adjektiva + Substantiva  Прилагательное + существительное (словосочетания) 

dobrý student, moderní byt, sympatický turista, chytrý průvodce, známý génius – m. 

dobrá žena, moderní ulice, milá duše, krásná píseň, velká tramvaj, dlouhá pláž – f.  

dobré město, moderní nádraží, hezké dítě, malé muzeum, staré drama – n. 
 

Základní frázé   Основные фразы  02.1 

Dobré ráno! Dobrý den! Dobrý večer! Dobrou noc! Na shledanou! Nashle! (slang) Ahoj! (slang) Čau! 

(slang) Nazdar! (slang) Děkuju / děkuji. Prosím. Není zač. Za málo. Promiň, promiňte. Bohužel. 

Rozumím. Nerozumím. Nevím. Co znamená ...? Jak se řekne česky? Jak se jmenuješ / jmenujete? 

Jmenuju / jmenuji se ... Těší mě! Jak se máš / máte? Mám se ... (dobře, špatně, výborně, hrozně, úžasně, 

není dobře, není špatně, fajn (slang), prima (slang)). Ujde to. Měj / mějte se ... (dobře, výborně, hezky)! 
- - - - - - - - - - - - - - - - - 

Cvičení  Упражнения  str. 113 
 

Cvičení 2.1 Napíšte: m., f., n. 

Například: dobrý – m., dobrá – f., dobré – n. 

1. krásný - __ 2. hloupá - __ 3. velké - __ 4. št’astný - __ 5. vysoká - __ 6. dlouhé - __ 7. široká - __. 
 

Cvičení 2.2 Napíšte: m., f., n. 

Například: student – m., žena – f., město – n. 

1. dítě - __ 2. zvíře - __ 3. děvče - __ 4. plán - __ 5. sešit - __ 6. ulice - __ 7. místnost - __ 8. optimista - 

__ 9. drama - __ 10. centrum - __ 11. génius - __ 12. nábřeží - __ 13. pokoj - __ 14. židle - __.  
 

Cvičení 2.3 Vyberte: 

Například: (chytrý, chytrá, chytré) student 

1. (dobrý, dobrá, dobré) dítě 2. (krásný, krásná, krásné) píseň 3. (dlouhý, dlouhá, dlouhé) pláž 4. (český, 

česká, české) centrum 5. (malý, široká, hlavní) nádraží 6. (hezký, malá, milé) turista 7. (velký, bílá, věčné) 

pokoj 8. (rychlý, rychlá, rychlé) tramvaj 9. (hloupý, stará, moderní) drama. 

Cvičení 2.4 Spojte: adjektiva + substantiva  

věčné, stará, krásné, hlavní, moderní, bílý, milé, dobrý, dlouhá, velký, cizí, chytrý, malé, hezký 

Například: bílý sešit, stará kavárna, krásné město 
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1. _ _ _ _ _ dítě 2. _ _ _ _ _ zvíře 3. _ _ _ _ _ plán 4. _ _ _ _ _ ulice 5. _ _ _ _ _ _ turista 6. _ _ _ _ _ _ 

drama 7. _ _ _ _ _ _ _  centrum 8. _ _ _ _ _ _ _  génius 9. _ _ _ _ _ _ _ _  nádraží 10. _ _ _ _ _ _ _  pokoj 

11. _ _ _ _ _ _ student. 

 

Cvičení 2.5 Napíšte v abecedním pořadí 

Například: 1. armáda 2. blízko 3. celý... 

dobrý, říše, cítit, špatně, zajíc, teplý, žert, chytrý, Quebeck, čekat, strom, temný, svět, rajče, d’ábel 

1. _ _ _ _ _ 2. _ _ _ _ _ 3. _ _ _ _ _ 4. _ _ _ _ _ 5. _ _ _ _ _ 6. _ _ _ _ _ 7. _ _ _ _ _ 8. _ _ _ _ _ 9. _ _ _ _ _ 

10. _ _ _ _ _ 11. _ _ _ _ _ 12. _ _ _ _ _ 13. _ _ _ _ _ 14. _ _ _ _ _ 15. _ _ _ _ _.  

 

Cvičení 2.6 Spojte věty 

Například: 1. Děkuju / děkuji – B. za málo 

1. Děkuju / děkuji – B. 2. Měj se! - _. 3. Dobrý den! - _. 4. Jak se jmenuješ? - _. 5. Jak se to řekne česky, 

... - _. 6. Jak se máš? - _. 7. Ahoj! - _. 8. Dobrou noc! - _. 9. - _, jak se jmenujete? 10. Bohužel, ... - _. 11. 

Co znamena „Fajn“? - _. 12. Jak se máte? - Není ... - _. 

A. dobrou noc! B. za málo C. čau! D. špatně E. prosím F. promiňte G. nevím H. děkuju / děkuji CH. ujde 

to I. výborně! J. těší mě! K. dobrý den! 
 

Text:  Konverzace jedna (čtení)  Текст: Диалог 1 (чтение)  02.2 

Jana: Ahoj! Jak se jmenuješ? 

David: Nazdar! Jmenuju se David. A ty? 

Jana: Já se jmenuju Jana... Jak se máš? 

David: Fajn. A ty? 

Jana: Úžasně. 

David: Promiň, „úžasně“ znamená „špatně“, nebo „hrozně“? 

Jana: Ne, ne! To znamená „výborně“, „prima“, „super“... No, tak měj se! 

David: Děkuju! 

Jana: Není zač... za málo... Čau! 

David: Nashle! 

Text:  Konverzace dvě (čtení)  Текст: Диалог 2 (чтение)   02.3 

Paní Novotná: Dobrý den. Jak se jmenujete, prosím? 

David Horn: Dobrý den. Jmenuji se David Horn. A ják se jmenujete vy? 

Paní Novotná: Jmenuji se Alena. Alena Novotná. 

David Horn: Jak se řekne česky „Nice to meet you“? 

Paní Novotná: „Těší mě“ ... Děkuju. Také mě těší... Ják se máte? 

David Horn: Mám se dobře. A vy? 

Paní Novotná: Ujde to. 

David Horn: Promiňte, bohužel nerozumím, co znamená „ujde to“? „Není dobře“? 

Paní Novotná: Ne, to znamená „ani dobře, ani špatně“. 

David Horn: Aha. Tak to není špatně, že? 

Paní Novotná: No jo. Určitě! 

David Horn: Dobrou noc! 

Paní Novotná: Na shledanou! Mějte se hezky!  
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ГРАММАТИКА  MLUVNICE 

Чешский алфавит  Česká abeceda 
 

Печатные буквы Письменные буквы Название Звук в русском 

A a / Á á  A a / Á á  a / dlouhe á краткое а / долгое а 

B b B b bé б 

C c C c cé ц 

Č č Č č čé ч 

D d D d dé д 

Ď ď Ď ď ďé дь 

E e / É é / Ĕ ĕ E e / É é / Ĕ ĕ e / dlouhé é / ije краткое э / долгое э / ие 

F f F f ef ф 

G g G g gé г 

H h H h há ґ (украинское) 

Ch ch Ch ch chá х 

I i / Í í I i / Í í i / dlouhé í краткое и / долгое и 

J j J j j t й 

K k K k ká к 

L l L l el л 

M m M m em м 

N n N n en н 

Ň ň Ň ň eň нь 

O o / Ó   O o / Ó ó o / dlouhé   о 

P p P p pé п 

Q q Q q kvé к 

R r R r er р 

Ř ř Ř ř eř рж, рш 

S s S s es с 

Š š Š š eš ш 

T t T t té т 

Ť ť Ť ť ťé ть 

U u / Ú ú / 

ů 

U u / Ú ú / 

ů 

u / dlouhé ú / 

ů s kroužkem 

краткое у / долгое у / 

у с кольцом 

V v V v vé в 

W w W w dvojité vé в 

X x X x iks кс 

Y y / Ý ý Y y / Ý ý ypsilon / dlouhé ypsilon ы 

Z z Z z zet з 

Ž ž Ž ž žet ж 
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Комментарии с алфавиту 
 

1. Согласные звуки чешского языка: b, c, č, d, ď, f, g, h, ch, j, k, l, m, n, ň, p, q, r, ř, s, š, t, ť, v, 

w, x, z, ž. 

2. Гласные чешского языка: a, á, e, é, ĕ, i, í, o,  , u, ú, ů, y, ý. 

3. Дифтонги чешского языка: au (ау), как в слове auto; eu (эу), как в слове euro; ou (оу), как 

в слове vodou (используется как падежное окончание); ja (я), как в слове jazyk; je (е), как в 

слове jeden; jo (ё), как в слове joga; ju (ю), как в слове junior. 

4. Сочетание звуков c и h (ch) образует звук х (Charkov). 

5. Сочетание звуков m и ĕ (mĕ) следует читать как мне (město). 

6. Диакритические знаки:    čárka (ча рка); ° kroužek (кроу жек, кольцо); ˇ háček (ґа чек); 

знак ‘ над прописными согласными 

 6.1    čárka (ча рка) используется над гласными á, é, í, ó, ú, ý, превращая эти звуки в 

 долгие (длительность звучания удваивается) 

 6.2  ° kroužek (кроу жек, кольцо) -  используется только с буквой ů в конце слова

 (падежное окончание; длительность звучания удваивается) 

 6.3 ˇ háček (ґа чек) – используется в двух случаях: 

 6.3.1 как звукообразующий знак: c – č (ц – ч), r – ř (р – рж, рш), s – š (с – ш), z – ž (з – ж) 

 6.3.2 над заглавными буквами Ď (дь), Ť (ть), над Ň ň (нь) - для придания мягкости 

 соответствующим звукам, а также над Ĕ ĕ (звук ие; сочетание беглого «и» со звуком «е») 

 6.4  знак ‘ над прописными буквами используется для придания мягкости 

 соответствующим звукам: d‘ (дь), t‘ (ть), а также n‘ (нь) (наряду с ň). 

7. Звуки g (г), h(ґ) в чешском языке являются близкими по звучанию, однако буква g 

используется обычно в словах иностранного происхождения (gama). 

8. Помимо g, буквы q, w, x используются, как правило, также в словах иностранного 

происхождения (Quebec (Квебек), Wals, Xeroxs). 

9. Буква ř может читаться как звук рж, либо как звук рш, в зависимости от её положения в 

слове (říct (ржи цт), přelo (прше ло)). 

10. Ударение в чешском языке всегда падает на первый слог: koruna (ко руна). Однако, 

если безударная гласная – долгая, ударение получается как бы двойным, за счёт 

удлинения её звучания: nádraží (на дражи-и). 
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Обзорная лекция 

Přehledná lekce 

В этой лекции представлены основные грамматические категории чешского языка, части 

речи, их разновидности, основы склонения и спряжения, а также проводятся параллели между 

сходными категориями в русском и украинском языке. 

Цель лекции – дать учащимся общее представление о структуре чешского языка, показать 

некоторые сходства и различия. 
 

Категория рода. Изменяемые части речи имеют категорию рода. Различают мужской род 

(mužský rod, maskulinum–m.), женский род (ženský rod, femininum–f.) и средний род (střední rod, 

neutrum–n.). 
 

Категория числа. Изменяемые части речи имеют категорию числа. Различают единственное 

число (jednotné číslo, singulár–sg.) и множественное число (množné číslo, plurál–pl.). 
 

Категория лица. В чешском языке, как в русском и украинском, существует 1-е  лицо (я, мы) 

(první osoba), 2-е лицо (ты, вы) (druhá osoba) и 3-е лицо (он, она, оно, они) (třetí osoba). 

Части речи (частини мови) 

Slovní druhy 
 

Русский Українська Česky 

Местоимение Займенник Zájmeno 

Имя существительное Іменник Substantivum, podstatné jméno 

Имя прилагательное Прикметник Adjektivum, přídavné jméno 

Наречие Прислівник Adverdium 

Имя числительное Числівник Číslovka 

Глагол Дієслово Sloveso, verbum 

Причастие Дієприкметник Příčestí, participium 

Деепричастие Дієприслівник Přechodník 

Предлог Прийменник Předložka 

Союз Сполучник Spojka 
 
 

Местоимения (займенники) 

Zájmena 
Самостоятельная часть речи, которая указывает на предметы, признаки, количество, но 

не называет их. Заменяет существительное, прилагательное, числительное и глагол. 

Личные местоимения (особисті займенники) 

Osobní zájmena 
 

Osoba, rod 

Лицо, род 

Sg. 

Ед.ч. 

Pl. 

Мн.ч. 

první 

1-е лицо 

já 

я 

my 

мы 

druhá 

2-е лицо 

ty 

ты 

vy 

вы 

 

 

třetí 

3-е лицо 

m. 

м.р. 

on 

он 

oni 

они (м.р.) 

f. 

ж.р. 

ona 

она 

ony 

они (ж.р.) 

n. 

ср.р. 

ono 

оно 

ona 

они (ср.р.) 
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Притяжательные местоимения (присвійні займенники) 

Posesivní (přivlastňovací) zájmena 
 

Sg. 

Ед.ч. 

m. sg. 

м.р. ед.ч. 

f. sg. 

ж.р. ед.ч. 

n. sg. 

ср.р. ед.ч. 

m.,f. pl. 

м.р. / ж.р. мн.ч. 

n. pl. 

ср.р. мн.ч. 

já 

я 

můj 

мой 

moje / má 

моя 

moje / mé 

моё 

moje / mé 

мои 

moje / má 

мои 

ty 

ты 

tvůj 

твой 

tvoje / tvá 

твоя 

tvoje / tvé 

твоё 

tvoje / tvé 

твои 

tvoje / tvá 

твои 

on 

он 

jeho (m.) 

его (м.р.) 

ona 

она 

její 

её 

ono 

оно 

jeho (n.) 

его (ср.р.) 
 

Pl. 

Мн.ч. 

m. sg. 

м.р. ед.ч. 

f. sg. 

ж.р. ед.ч. 

n. sg.  

ср.р. ед.ч. 

pl. 

мн.ч. 

my 

мы 

náš 

наш 

naše 

наша 

naše 

наше 

naše 

наши 

vy 

вы 

váš 

ваш 

vaše 

ваша 

vaše 

ваше 

vaše 

ваши 

oni, ony, ona 

они (м.р.), они (ж.р.), они (ср.р.) 

jejich 

их 
 

Возвратные местоимения (зворотні займенники) 

Zvratná zájmena 
 

m. sg. 

м.р. ед.ч.  

f., n.sg. 

ж.р. / ср.р. ед.ч. 

m., f. pl. 

м.р. / ж.р.  мн.ч. 

n. pl. 

ср.р. мн.ч. 

svůj 

свой 

svoje 

своя 

svoje / své 

своё 

svoje / svá 

свои 
 

Указательные местоимения (вказівні займенники) 

Ukazovací zájmena 
 

m. sg. 

м.р. ед.ч.  

f. sg. 

ж.р. ед.ч. 

n. pl. 

ср. ед.ч. 

m.pl. životné 

м.р. мн.ч. одуш. 

m.,f. pl. nezivotné 

м.р./ж.р.  мн.ч. неодуш. 

n. pl. 

ср.р. мн.ч. 

ten 

этот 

ta 

эта 

to 

это 

ti 

эти 

ty 

эти 

ta 

эти 
 

Вопросительные местоимения (питальні займенники) 

Tázací zájmena 
 

Kdo? (Кто?) Co? (Что?) 

Jaký? (Какой?) Jaká? (Какая?) Jaké? (Какое?) Jací? (m.pl. m.pl. životné) (Какие? м.р. одуш.) Jaké? m.pl. neživotné, 

f.pl. (Какие? м.р. неодуш., ж.р.)  Jaká? n.pl. (Какие? ср.р.) 

Čí? (Чей? Чья? Чьё? 
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Нерегулярные и отрицательные местоимения и наречия 

(нерегулярні і негативні займенники та прислівники) 

Neurčitá a záporná zájmena a adverbia 
 

kdo – někdo – nikdo (кто – кто-то/кто-либо/кто-нибудь – никто) 

co – něco – nic (что - что-то/что-либо/что-нибудь – ничего) 

jaký, jaká, jaké, jaké (какой, какая, какое, какие) 

nějaký, nějaká, nějaké, nějaké; žadný, žadná, žadné, žadné (никакой, никакая, никакое, никакие) 

který, která, které, které (который, которая, которое, которые) 

některý, některá, některé, některé (какой-то/некоторый – какая-то/некоторая, какие-то/некоторые) 

kde – někde – nikde (где - где-то/где-либо/где-нибудь – нигде) 

kdy – někdy – nikdy (когда – когда-то/когда-либо/когда-нибудь – никогда) 

kam – někam – nikam (куда – куда-то/куда-либо/куда-нибудь – никуда) 

kolik – několik (сколько – несколько) 

Основой любой части речи (за исключением местоимений) является форма м.р. ед.ч. Основой 

глагола является форма 3-го лица ед.ч. м.р. соответствующего времени. 
 

Существительные (іменники) 

Substantiva 

Самостоятельная часть речи, которая обозначает предмет или название предмета и отвечает на 

вопросы кто? что? Существительные подразделяются на две большие категории – 

одушевлённые и неодушевлённые. 
 

Существительные м.р. (іменники ч.р.) 

Substantiva maskulinum (m.) 
 

životné  одушевлённые neživotné  неодушевлённые 

tvrdá 

koncovka 

твёрдое 

окончание 

měkká 

koncovka 

мягкое 

окончание 

koncovka 

~a 

окончание 

~a 

koncovka 

~ce 

окончание 

~ce 

řecká 

slova 

греческие 

слова 

tvrdá 

koncovka 

твёрдое 

окончание 

měkká 

koncovka 

мягкое 

окончание 

řecká 

slova 

греческие 

слова 

student 

студент 

muž 

мужчина 

turista 

турист 

průvodce 

гид 

genius 

гений 

byt 

дом 

pokoj 

комната 

cyklus 

цикл 
 

Существительные ж.р. (іменники ж.р.) 

Substantiva femininum (f.) 
 

tvrdá koncovka 

твёрдое окончание 

měkká koncovka 

мягкое окончание 

měkká koncovka ~st,~eň 

мягкое окончание ~st,~eň 

slovo cizího původu; koncovka ~a 

заимств. слова; окончание ~a 

žena 

женщина, жена 

židle, skříň 

стул, шкаф 

místnost, píseň 

помещение, песня 

idea 

идея 
 

Существительные ср.р. (іменники ср.р.) 

Substantiva neutrum (n.) 
 

tvrdá 

koncovka 

твёрдое 

окончание 

měkká koncovka 

~e, ~ě životné 

мягкое оконч. ~e, 

~ě одушевлённное 

měkká koncovka ~e, 

~ě neživotné 

мягкое оконч. ~e, ~ě 

неодушевлённое 

měkká 

koncovka ~í 

мягкое 

окончание ~í 

řecká slova; 

koncovka ~um 

греческие 

оконч-е ~um 

řecká slova; 

koncovka ~a 

греческие 

оконч-е ~a 

město dítě moře nádraží muzeum drama 
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Прилагательные (прикметники) 

Adjektiva 

Самостоятельная часть речи, которая обозначает признак предмета или его качество и отвечает 

на вопросы какой? какая? какое? какие? 
 

tvrdá koncovka (sg.) 

твёрдое окончание (ед.ч.) 

tvrdá koncovka (pl.) 

твёрдое окончание (мн.ч.) 

měkká koncovka ~í 

мягкое окончание ~í 
 

český (m.) 

чешский 

 

česká (f.) 

чешская 

 

české (n.) 

чешское 

 

české 

чешские 

moderní 

современный, современная, 

современное, современные 
 

Краткая форма прилагательных (коротка форма прикметників) 

Krátká adjektiva 
 

m. sg. 

м.р. ед.ч. 

f. sg. 

ж.р. ед.ч. 

n. sg. 

ср.р. ед.ч. 

m. pl. životné 

м.р. ед.ч. одуш. 

m. pl. neživotné 

м.р. мн.ч. неодуш. 

f. pl. 

ж.р. мн.ч. 

n. pl. 

ср.р. мн.ч. 

zdráv zdrává zdrává zdráví zdrávé zdrávé zdrává 
 

Притяжательные прилагательные (присвійні прикметники) 

Posesivní (přivlastňovací) adjektiva 

 

rod 

adjektiva 

род 

прилагат. 

sustantivum 

m. sg. 

существит. 

м.р. ед.ч. 

sustantivum 

f. sg. 

существит. 

ж.р. ед.ч. 

sustantivum 

n. sg. 

существит. 

ср.р. ед.ч. 

sustantivum 

m. pl. životné 

существит. 

м.р. ед.ч. одуш. 

sustantivum 

m. pl. neživotné 

существит. 

м.р.ед.ч.неодуш. 

sustantivum 

f. pl. 

существит. 

ж.р. мн.ч. 

sustantivum 

n. pl. 

существит. 

ср.р. мн.ч. 

 

m. 

м.р. 

bratrův 

telefon 

телефон 

брата 

bratrova 

taška 

сумка 

брата 

bratrovo 

auto 

машина 

брата 

bratrovi  

rodiče 

родители 

брата 

bratrovy 

telefony 

телефоны 

брата 

bratrovy 

tašky 

сумки 

брата 

bratrova 

auta 

машины 

брата 
 

f. 

ж.р. 

tetin 

telefon 

тётин 

телефон 

tetina 

taška 

тётина 

сумка 

tetino 

auto 

тётина 

машина 

 

tetiny telefony, děti, auta 

тётины дети, телефоны, машины 

 
 

Степени сравнения прилагательных и наречий 

(ступені порівняння прикметників ті прислівників) 

Stupňování adjektiv a adverdbii 

1. Сравнительная степень (вищий ступінь порівняння) 

Srovnávací stupeň 

široký – širší (широкий – более широкий / широкая / широкое / широкие, шире) 

2. Превосходная степень (найвищий ступінь порівняння) 

Superlativní stupeň 

lepší – nejlepší (лучший / лучшая / лучшее / лучшие , лучше – наилучший / наилучшая / 

наилучшее/ наилучшие; самый лучший / самая лучшая / самое лучшее / самые лучшие, лучше 

всего); než: Pavel je vyšší než Jírží (Павел выше, чем Иржи). 
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Наречия, образованные от прилагательных 

(Прислівники, що утворені від прикметників) 

Tvoření adverbií z adjektiv 

Наречие - неизменяемая самостоятельная часть речи, обозначающая признак предмета, 

признак действия и признак признака. Отвечает на вопросы где? когда? куда? откуда? 

почему? зачем? как? 

rychlý – rychle (быстрый – быстро), dobrý – dobře (хороший – хорошо), špatný – špatně (плохой – 

плохо), hezký – hezky (красивый – красиво), dlouhý – dlouho (долгий – долго). 
 

Числительные (числівники) 

Číslovky 

Самостоятельная часть речи, которая обозначает число количество и порядок 

предметов. 

Числительные подразделяются на две основные категории: количественные (отвечают 

на вопрос сколько?) и порядковые (отвечают на вопросы который? которая? которое? 

которые?) 
 

Количественные числительные (кількісні числівники) 

Číslovky základní 
 

0 nula (f.) 

1 jeden (m.), jedna (f.), jedno (n.) 

2 dva (m.), dvě (f.), dvě (n.) 

3 tři 

4 čtyři 

5 pět 

6 šest 

7 sedm 

8 osm 

9 devět 

10 deset 
 

Порядковые числительные (порядкові числівники) 

Číslovky řadové 
 

číslovka řadová 

порядковое числительное 

m. sg. 

м.р. ед.ч. 

f. sg. 

ж.р. ед.ч. 

n. sg. 

ср.р. ед.ч. 

pl. 

мн.ч. 

1 první první první první 

2 druhý druhá druhé druhé 

3 třetí třetí třetí třetí 

4 čtvrtý čtvrtá čtvrté čtvrté 

5 pátý pátá páté páté 

6 šěstý šěstá šěsté šěsté 

7 sedmý sedmá sedmé sedmé 

8 osmý osmá osmé osmé 

9 devátý devátá deváté deváté 

10 desátý desátá desáté desáté 
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Падежи чешского языка (Відмінки чеської мови) 

České pády 

В чешском языке, так же, как в русском и украинском, существуют падежи, падежные 

окончания и система склонений. По падежам склоняются местоимения, существительные, 

прилагательные, числительные и действительные причастия настоящего времени. 

Так же, как в украинском, но в отличие от русского, в чешском языке семь падежей. 
 

Pád Otázka Русский Українська 

Nominativ – N. (První pád) Kdo? Co? Именительный падеж Називний відмінок 

Genitiv – G. (Druhý pád) Koho? Čeho? Родительный падеж Родовий відмінок 

Dativ – D. (Třetí pád) Komu? Čemu? Дательный падеж Давальний відмінок 

Akuzativ – A. (Čtvrtý pád) Koho? Co? Винительный падеж Знахідний відмінок 

Vokativ – V. (Pátý pád) - - - - - - - - Звательный падеж Кличний відмінок 

Lokál – L. (Šestý pád) (o) kom? (o) čem? Предложный падеж Місцевий відмінок 

Instrumentál – I. (Sedmý pád) Kým? Čím? Творительный падеж Орудний відмінок 
 

Глаголы (дієслова) 

Slovesa 
Самостоятельная часть речи, которая обозначает действие или состояние предмета и отвечает 

на вопросы что делать? что сделать? 

Глагол быть. Настоящее время (Дієслово бути. Теперішній час) 

Sloveso být. Prezens 

Osoba, rod 

лицо, род 

Singulár 

ед.ч. 

pozitivní 

положит. 

negativní 

отрицат. 

Plurál 

мн.ч. 

pozitivní 

положит. 

negativní 

отрицат. 

první 

1-е лицо 

já 

я 

jsem 

англ.: I am 

nejsem 

англ.: I am not 

my 

мы 

jsme 

англ.: We are 

nejsme 

англ.: We are not 

druhá 

2-е лицо 

ty 

ты 

jsi (jseš) 

англ.: You are 

nejsi (nejseš) 

англ.: You are not  

vy 

вы 

jste 

англ.: You are 

nejste 

англ.: You are not 

 
 

 

 

třetí 

3-е лицо 

m. 

м.р. 

on 

он 

je 

англ.: He is 

není 

англ.: He is not 

oni 

они (м.р.) 

jsou 

англ.: They are 

nejsou 

англ.: They are not 

f. 

ж.р. 

ona 

она 

je 

англ.: She is 

není 

англ.: She is not 

ony 

они (ж.р.) 

jsou 

англ.: They are 

nejsou 

англ.: They are not 

n. 

ср.р. 

ono 

оно 

je 

англ.: It is 

není 

англ.: It is not 

ona 

они (ср.р.) 

jsou 

англ.: They are 

nejsou 

англ.: They are not 

Глагол быть. Прошедшее время (Дієслово бути. Минулий час) 

Sloveso být. Minulý čas 

Osoba, rod 

лицо, род 

Singulár 

Ед.ч. 

Plurál 

Мн.ч. 

první 

1-е лицо 

já 

я 

býl / býla jsem 

был / была 

my 

мы 

býli / býly jsme 

были (м.р. / ж.р.) 

druhá 

2-е лицо 

ty 

ты 

býl / býla jsi 

был / была 

vy 

вы 

býl / býla (sg.) jste; býli / býly (pl.) jste 

были (м.р. / ж.р. ед.ч.); были (мн.ч.) 

 

třetí 

3-е лицо 

m. 

м.р. 

on 

он 

býl 

был 

oni 

они (м.р.) 

býli 

были 

f. 

ж.р. 

ona 

она 

býla 

была 

ony 

они (ж.р.) 

býly 

были 

n. 

ср.р. 

ono 

оно 

býlo 

было 

ona 

они (ср.р.) 

býla 

были 
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Глагол быть. Будущеее время (Дієслово бути. Майбутній час) 

Sloveso být. Budoucí čas 

 

já ty on, ona, ono my vy oni, ony, ona 

budu budeš bude budeme budete budou 
 

Глаголы несовершенного вида (дієслова недоконаного виду) 

Imperfetivní slovesa (nedokonavý vid) 

 

kupovat - покупать 

čas já ty on, ona, ono my vy oni, ony, ona 

prezens 

наст. 

kupuju / ~ji 

покупаю 

kupuješ 

покупаешь 

kupuje 

покупает 

kupujeme 

покупаем 

kupujete 

покупаете 

kupují/ ~jou 

покупают 

 

minulý 

прош. 

 

kupoval jsem 

покупал 

 

kupoval jsi 

покупал/~а 

 

kupoval/~a/~o 

покупал/~а/~o 

 

kupovali/~y jsme 

покупали 

kupoval/~a jste 

покупали (ед.ч.) 

 

kupovali/~y/~a 

покупали kupovali/~y jste 

покупали (мн.ч.) 

budoucí 

будущ. 

budu kupovat 
буду покупать 

budeš kupovat 
будешь покупать 

bude kupovat 
будет покупать 

budeme kupovat 
будем покупать 

budete kupovat 
будете покупать 

budou kupovat 
будут покупать 

 

Глаголы совершенного вида (дієслова доконаного виду) 

Perfektivní slovesa (dokonavý vid) 

koupit – купить 

 

čas já ty on, ona, ono my vy oni, ony, ona 

 

minulý 

прош. 

 

koupil jsem 

купил 

 

koupil jsi 

купил/~а 

 

koupil/~a/~o 

купил/~а/~o 

 

koupili/~y jsme 

купили 

koupil/~a jste 

купили (ед.ч.) 

 

koupili/~y/~a 

купили koupili/~y jste 

купили (мн.ч.) 

budoucí 

будущ. 

kupím  

куплю 

kupíš   

купишь 

kupí  

купит 

kupíme  

купим 

kupíte  

купите 

kupí  

купят 
 

Повелительное наклонение (наказовий спосіб дії) 

Imperativ (Způsob rozkazovací) 

 

infinitiv 

инфинитив 

ty 

ты 

vy 

вы 

my 

мы 

pít 

пить 

pij! 

пей! 

pijte! 

пейте! 

pijme! 

выпьем! 

kupovat 

купить 

kupuj! 

купи! 

kupujte! 

купите! 

kupujme! 

купим! 

říci 

сказать 

řekni! 

скажи! 

řekněte! 

скажите! 

řekněme! 

скажем! 

dát 

дать 

dej! 

дай! 

dejte! 

дайте! 

dejme! 

дадим! 

jít 

идти 

pojd‘! 

иди! 

pojd’te! 

идите! 

pojd’me! 

идёмте! 
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Причастие (дієприкметник) 

Příčestí 
 

Особая форма глагола, которая обозначает признак предмета по действию и отвечает на 

вопросы прилагательного. 

Действительные причастия (активні дієприкметники) 

Činné příčestí 

infiniv 

инфинитив 

činne příčestí 

действительное причастие 

jet 

ехать 

jedoucí 

едущий, едущая, едущее, едущие 

pracovat 

работать 

pracující 

работающий, работающая, работающее, работающие 
 

Страдательные причастия (пасивні дієприкметники) 

Trpné příčestí 
 

 

infinitiv 

инфинитив 

 činné příčestí 

страдательное причастие 

m. sg. 

м.р. ед.ч. 

f. sg. 

ж.р. ед.ч. 

n. sg. 

ср.р. ед.ч.  

m. pl. životné 

м.р. мн.ч. 

m. pl. neživotné 

м.р. мн.ч. 

f. pl.. 

ж.р. мн.ч. 

n. pl. 

ср.р. мн.ч.  

pozvat 

пригласить 

pozván 

приглашён 

pozvána 

приглашён 

pozváno 

приглашён 

pozváni 

приглашён 

pozvány 

приглашён 

pozvány 

приглашён 

pozvána 

приглашён 

 

Деепричастие (дієприслівник) 

Přechodník 
 

Особая форма глагола, которая обозначает действие при основном действии. Отвечает на 

вопросы что сделав? что делая? 

 

Деепричастие настоящего времени (дієприслівники теперішнього часу) 

Přechodníky přítomné 

 

 

infinitiv oni, ony, ona m. singulár f., n. singulár plurál 

jít идти jdou идут jdou идя jdouc идя jdouce идя 

být быть jsou (они) есть jsou будучи jsouc будучи jsouce будучи 

 

Деепричастия прошедшего времени 

Přechodníky minulé 

 

infinitiv 

инфинитив 

m. singulár 

м.р. 

f., n. singulár 

м.р., ср.р. ед.ч. 

plurál 

мн.ч. 

prohlédnout 

осмотреть 

prohlédnuv 

осмотрев 

prohlédnuvši 

осмотрев 

prohlédnuvše 

осмотрев 

otisknout 

опубликовать 

otisknuv 

опубликовав 

otisknuvši 

опубликовав 

otisknuvše 

опубликовав 
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Предлог (прийменник) 

Předložka 

 

Служебная часть речи, обозначающая отношение между объектом и субъектом, выражающая 

синтаксическую зависимость имён существительных, местоимений, числительных от других слов 

в словосочетаниях и предложениях. 

Основные предлоги чешского языка: 

do – в, на (направление); na - в, на (направление, где-то), для; k / ke – к, в, на, до (направление); v 

/ ve – в, на (где-то, когда-то), по; z / ze – из, с (откуда); u – у, возле, около, под, за (рядом с…); od – 

от (откуда); blízko – близко от…, недалеко от…; vedle – рядом; uprostřed – в середине (чего-то); 

bez – без; kromě – кроме; proti / naproti – напротив, навстречу; díky – благодаря; nad – над; pod – 

под; před – перед; za – за (куда-то), за, через; mezi – между; pro – для, за; přes – через; po – по, 

после, через; o – во время, в, о / об; s / se – с (кем-то / чем-то). 
 

Союз (сполучник) 

Spojka 

 

Служебная часть речи, часть речи, с помощью которой связывают между собой простые 

предложения в составе сложного или однородные члены предложения. 

Основные союзы чешского языка: 

a – и; i / a také – и, и также / а также; ale – но, а; ani..., ani – ни…, ни; nebo – или; že – что; protože – 

потому что; proto – потому, поэтому; když – когда (по времени); až – когда (то что произойдёт в 

будущем); než – перед тем, как…; прежде, чем…; jestli – если, когда; pokud – пока (что), если; kdy 

by – если бы, когда бы; aby – чтобы. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A7%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%8C_%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%B4%D0%BD%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8B%D0%B5_%D1%87%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D1%8B_%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8F
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Существительные 

Substantiva 

Склонение существительных по родам (м.р. – ж.р.) 

Deklinace (skloňování) substantiv (m. – f.) 

Основой любой части речи, в том числе и имени существительного, в чешском языке, как и в 

русском, является форма мужского рода единственного числа. От основы образуются другие 

формы (женского рода, если существительное склоняется по родам и множественного числа). 

Исключение составляют существительные, несклоняемые по родам и числам (člověk – человек, 

příroda – природа), либо имеющие только форму множественного числа (nůžky – ножницы, peníze 

– деньги). 

Существуют четыре основных способа образования существительных женского рода 

единственного числа от формы основы. 

 для существительных с твёрдым окончанием основы (~t, ~ta), с окончаниями ~ač и ~el - 

при помощи окончания ~ka: 

student – studentka (студент – студентка), turista – turistka (турист – туристка), prodavač – 

prodavačka (продавец – продавщица), učitel – učitelka (учитель – учительница) 

исключение: přítel – přítelkyně (приятель – приятельница) 

 путём замены окончания основы ~ec (~ce) на окончание ~yně, либо путём добавления 

окончания ~yně к коротким существительным м.р.: 

sportovec – sportovkyně (спортсмен – спортсменка), důchodce – důchodkyně (пенсионер – 

пенсионерка), žák – žákyně (ученик – ученица) 

 путём замены окончания основы ~ík на окончание ~ice: 

zákazník – zákaznice (клиент – клиентка), číšník – číšnice (официант – официантка), pracovník – 

pracovnice (рабочий – рабочая) 

исключение: právník – právnička (юрист м.р. – ж.р.) 

 «нерегулярный» способ образования форм ж.р. ед.ч., т.е. не имеющий установленных 

правил. В этих случаях, как и в русском языке, формы ж.р. ед.ч. часто имеют 

самостоятельные формы, отличные от основы: 

pán – paní (господин – госпожа), chlapec – dívka (мальчик – девочка), kluk – holka (парень – 

девушка), muž – žena (мужчина – женщина), otec – matka (отец – мать). 

 

Склонение существительных мужского рода 

Deklinace substantiv mužského rodu (maskulinum, m.) 

Различают следующие основные типы склонения имён существительных: 

1. Склонение одушевлённых существительных, среди них: 

 1.1 склонение одушевлённых существительных твёрдой разновидности (тип student) 

 1.2 склонение одушевлённых существительных мягкой разновидности (тип muž, učitel) 

 1.3 склонение одушевлённых существительных, оканчивающихся на ~а (тип turista) 

 1.4 склонение одушевлённых существительных, оканчивающихся на ~ce (тип průvodce) 

1.5 склонение одушевлённых существительных греческого происхождения, оканчивающихся 

на ~us (тип génius) 

2. Склонение неодушевлённых существительных, среди них: 

2.1 склонение  неодушевлённых существительных твёрдой разновидности (тип byt) 

2.2 склонение  неодушевлённых существительных мягкой разновидности (тип stroj) 

2.3 склонение  неодушевлённых существительных, оканчивающихся на ~us (тип cyklus) 
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1.1 Склонение одуш. существительных м.р. твёрдой разновидности (тип student) 
 

Pád Singulár Plurál 

N. student studenti 

G. studenta studentů 

D. studentu, studentovi studentům 

A. studenta studenty 

V. studente! studenti! 

L. (o) studentu, studentovi (o) studentech, klukách 

I. studentem studenty 
 

1. В именительном падеже мн.ч. происходят следующие морфологические изменения: 

1.1 у существительных с основой на k, h, ch происходит чередование согласных: 

k – c: kluk – kluci, h – z: soudruh – soudruzi, ch – š: Čech – Češi, r – ř: profesor - profesoři 

1.2 односложные существительные в форме мн.ч. приобретают окончание ~ové: pán – panové 

1.3 общее исключение: člověk – lidé 

2. В предложном падеже мн.ч. большинство существительных приобретают окончание ~ech: 

student – o studentech. Однако, существительные с основой на k, h, ch приобретают окончание 

~ách: o klukách, o parkách, o hochách 

Исключение: склонение существительного člověk – lidé 
 

Pád Singulár Plurál 

N. člověk lidé 

G. člověka lidí 

D. člověkovi, člověku lidem 

A. člověka lidi 

V. člověče lidé 

L. (o) člověkovi, člověku (o) lidech 

I. člověkém lidmi 
 

1.2 Склонение одуш. существит. м.р. мягкой разновидности (тип muž, učitel, princ) 
 

Pád Singulár Plurál 

N. muž muži 

G. muže mužů 

D. muži, mužovi mužům 

A. muže muži 

V. muži! muže! 

L. (o) muži, mužovi (o) mužích 

I. mužem muži 
 

Исключение. В звательном падеже (V.): otec – otče. 
 

1.3 Склонение одуш. существительных м.р., оканчивающихся на ~а (тип turista) 
 

Pád Singulár Plurál 

N. turista turistové 

G. turisty turistů 

D. turistovi turistům 

A. turistu turisty 

V. turiste! turistové! 

L. (o) turistovi (o) turistech 

I. turistou turisty 
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1.4 Склонение одуш. существительных м.р., оканчивающихся на ~ce (тип průvodce) 
 

Pád Singulár Plurál 

N. průvodce průvodci 

G. průvodce průvodců 

D. průvodci průvodcům 

A. průvodce průvodce 

V. průvodci! průvodci! 

L. (o) průvodci (o) průvodcích 

I. průvodcem průvodci 
 

1.5 Склонение одуш. существительных м.р. греческого происхождения, на ~us  (génius) 
 

Pád Singulár Plurál 

N., V. génius géniové 

G. génia géniů 

D. géniovi géniům 

A. génia génie 

L. (o) géniovi (o) géniích 

I. géniem génii 
 

2.1 Склонение неодуш. существительных м.р. твёрдой разновидности (тип byt) 
 

Pád Singulár Plurál 

N. byt byty 

G. bytu bytů 

D. bytu bytům 

A. byt byty 

V. byte! byty! 

L. (v) bytě, na břehu (v) bytech, (na) březích 

I. bytem byty 

1. В родительном падеже ед.ч. некоторые существительные имеют окончание ~а: 

1.1.1 les – (do) lesa, večer – (do) večera, oběd – (u) oběda, dvůr – (ze) dvora, svět – (do) 

světa, chléb – (bez) chléba, jazyk – jazyka, sýr – sýra 

1.1.2 некоторые географические названия: 

Londýn – (z) Londýna, řím – (do) říma, Lvov – (ze) Lvova 

1.1.3 названия месяцев: 

leden – ledna, únor – února, březen – března..., но: listopad – listopadu. 

2. В предложном падеже ед.ч. возможны два окончания: ~u, ~e(ě): 

1.2.1 окончание ~u – обычно у существительных с основой на k, h, ch, g, r (sníh – na 

sněhu, břeh – na břehu), а также у согласных с основой на b, p, v, f, m (film – o filmu) 

и у некоторых других 

1.2.2 окончание ~e(ě) обычно употребляется у прочих существительных. 

1.2.3 у некоторых существительных возможны оба окончания (autobus – v autobusu, 

v autobuse; rok – v roku, v roce). 

3. В предложном падеже мн.ч. основным является окончание ~ech (byt – v bytech), но… 

1.3.1 у существительных с основой на k, h, ch, g и в некоторых других случаях 

появляется окончание ~ích, перед которым происходит чередование согласных: k / 

c, h / z, ch / š, g / z (břeh - na březích, dialog – v dialozích). 

1.3.2 у некоторых существительных появляется окончание ~ách (sny – ve snách). 
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2.2 Склонение неодуш. существительных м.р. мягкой разновидности (тип stroj) 
 

Pád Singulár Plurál 

N. stroj stroje 

G. stroje strojů 

D. stroji strojům 

A. stroj stroje 

V. stroji! stroje! 

L. (o) stroji (o) strojích 

I. strojem stroji 
 

Форма винительного падежа ед.ч. совпадает с формой именительного падежа. 
 

2.3 Склонение неодуш. существительных м.р., оканчивающихся на ~us  (тип cyklus) 
 

Pád Singulár Plurál 

N., V. cyklus cykly 

G. cyklu cyklů 

D. cyklu cyklům 

A. cyklus cykly 

L. (o) cyklu (o) cyklech 

I. cyklem cykly 
 

Склонение существительных женского рода 

Deklinace substantiv ženského rodu (femininum, f.) 
 

В женском роде различают три основных типа склонения: 

1. Склонение существительных твёрдой разновидности на ~a, (тип žena) 

2. Склонение существительных мягкой разновидности  на ~e (тип duše, ulice) 

3. Склонение существительных с основой на согласный (тип píseň, kost) 

4. Склонение существительных, обозначающих парные части тела, в форме мн.ч. 
 

1. Склонение существительных ж.р. твёрдой разновидности на ~a (тип žena, škola) 
 

Pád Singulár Plurál 

N. žena ženy 

G. ženy žen 

D. ženě ženám 

A. ženu ženy 

V. ženo! ženy! 

L. (o) ženě (o) ženách 

I. ženou ženami 
 

1. В дательном и предложном падежах ед.ч. существительных на d, t, n, b, p, v, f появляется 

окончание ~ě: voda – vodě, žena – ženě. В остальных случаях – ~e: škola – škole, hra – hře. 

2. В дательном и предложном падежах ед.ч. происходит чередование согласных: n – ň (žena – 

ženě), d – d’ (voda – vodě), t – t’ (cesta – cestě), k – c (laska – lasce), h – z (kniha – knize), ch – š 

(plocha – ploše), r – ř (hra – hře), g – z (Riga – Rize). 

3. В родительном падеже мн.ч. предпоследние гласные теряют свою долготу: á – a (rána – ran), í 

– i (síla – sil). Иногда есть чередование: í – e (víra – věr). Сокращается ou – u (moucha – much). 

4. В родительном падеже мн.ч. у существительных с двумя согласными перед окончанием ~a 

между этими согласными появляется е: maminka – maminek, hra – her, láska – lásek. 

5. Существительные, обозначающие парные части тела (ruka, noha ...), во мн.ч. имеют свою 

систему склонения. 
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2. Склонение существительных ж.р. мягкой разновидности на ~e (тип duše, ulice) 
 

Pád Singulár Plurál 

N. duše duše 

G. duše duší, ulic 

D. duši duším 

A. duši duše 

V. duše! duše! 

L. (o) duši (o) duších 

I. duší dušemi 
 

В родительном падеже мн.ч., как правило, появляется окончание ~í: růže – růží; duše - duší. 

Однако существительные на ~ce, ~yně и некоторые существительные на ~le окончаний не 

имеют: ulice – ulic; přítelkyně - přítelkyň; chvíle - chvil 
 

3. Склонение существительных ж.р. с основой на согласный (тип píseň, kost) 
 

Pád Singulár Plurál 

N. píseň, kost písně, kosti 

G. písně, kosti písní 

D. písni písním, kostem 

A. píseň písně, kosti 

V. písni! písně!, kosti! 

L. (o) písni (0) písních, (o) kostech 

I. písní písněmi, kostmi 
 

1. По типу píseň склоняются существительные, оканчивающиеся: 
1.1     на ~n‘: jablon‘, sín‘, básen‘; 

1.2     на ~ev: mrkev, krev; 

1.3     многие существительные  на ~ž, ~ř, ~š, ~j: mladěž, zvěř, rozkoš, tramvaj; 

1.4     некоторые существительные  на ~l, ~t‘, d‘: postel, sít‘, kád‘ 

2. По типу kost склоняются: 

2.1 все существительные на ~ost, ~est, ~st: radost, čest, část; 

2.2 некоторые существительные на ~t‘,~d‘: pamět‘, zed‘; 

2.3 существительные, оканчивающиеся на др. согласные: věc, řeč, lež, sůl 

3. Некоторые существительные этой группы имеют параллельные окончания: 

čtvrt‘ - čtvrti/ čtvrtě (в остальных падежах по образцу píseň); 

lod‘ – lodě / lodi (l. pl. loděmi) (в остальных падежах по образцу píseň) 
 

4. Склонение существительных ж.р. и ср.р., обозначающих парные органы тела, во мн.ч. 
 

Pád ruka noha oko ucho koleno rameno prsa 

N. ruce nohy oči uši kolena ramena prsa 

G. rukou nohou, noh očí uší kolenou, kolen ramenou, ramen prsou 

D. rukám nohám očím uším kolenům ramenům prsům 

A. ruce nohy oči uši kolena ramena prsa 

V. ruce! nohy! oči! uši! kolena! ramena! prsa! 
 

L. 
(v) rukou, 

rukách 

(v) nohou, 

nohách 

(v) 

očích 

(v) 

uších 

(na) kolenou, 

kolenech 

(na) ramenou, 

ramenech 

(na) 

prsou 

I. rukama nohama očima ušima koleny rameny prsy 
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Склонение существительных среднего рода 

Deklinace substantiv středního rodu (neutrum, n.) 
 

В чешском языке различают такие основные типы склонений существительных ср.рода: 

1. Склонение существительных твёрдой разновидности на ~o (тип město) 

2. Склонение существительных мягкой разновидности на ~e, ~ě; среди них: 

 2.1 склонение существительных мягкой разновидности неодушевлённых (тип moře); 

 2.2 склонение существительных мягкой разновидности одушевлённых (тип dítě) 

3. Склонение существительных на ~í (тип nádraží) 

4. Склонение существительных греческого происхождения, среди них: 

4.1 склонение существительных, оканчивающихся на ~um (тип muzeum); 

4.2 склонение существительных, оканчивающихся на ~a (тип drama) 
 

1. Склонение существительных твёрдой разновидности на ~o (тип město) 
 

Pád Singulár Plurál 

N., V. město města 

G. města měst 

D. městu městům 

A. město města 

L. (o, ve) městě, (v) oku (o, ve) městech, městečkách, střediscích 

I. městem městy 
 

1. В предложном падеже ед.ч. кроме окончания ~e (~ě) употребляется также окончание ~u. 

Окончание ~u имеют все существительные на ~ko, ~ho, ~cho, ~go: 

oko – v oku, Slovensko – na Slovensku, Kongo - v Kongu. 

Прочие существительные имеют окончания ~e (~ě), в редких случаях ~u: jádro – v jádře / v jádru. 

2. В предложном падеже мн.ч. у существительных на ~ko, ~čko, как правило, употребляется 

окончание ~ách, (реже ~ích): městečko – v městečkách, středisko – ve střediscích / ve střediskách. 

3. У некоторых существительных в родительном падеже мн.ч. при стечении согласных основы 

появляется вставное (беглое) е: okno – oken, jídlo – jídel, křeslo – křesel, jablko – jablek. 
4.  

2.1 Склонение существит. мягкой разновидности неодушевлённых на ~e (тип moře) 
 

Pád Singulár Plurál 

N., V. moře moře 

G. moře moří, pracovišt‘ 

D. moři mořím 

A. moře moře 

L. (o, v) moři (o, v) mořích 

I. mořem moři 
 

В родительном падеже мн.ч. у неодушевлённых существительных с суффиксом –iště 

употребляется форма без окончания: pracoviště – pracovišt‘ 
 

2.2 Склонение существит. мягкой разновидности одушевлённых на ~ě (тип dítě) 
 

Pád Singulár Plurál 

N. dítě děti 

G. dítěte dětí 

D. dítěti dětem 

A. dítě děti 

V. dítě děti! 

L. (o) dítěti (o) dětech 

I. dítětem dětmi 
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3. Склонение существительных мягкой разновидности на ~í (тип nádraží) 
 

Pád Singulár Plurál 

N., V. nádraží nádraží 

G. nádraží nádraží 

D. nádraží nádražím 

A. nádraží nádraží 

L. (o, na) nádraží (o, na) nádražích 

I. nádražím nádražími 
 

4.1 Склонение существительных греческого происхождения, 

оканчивающихся на ~um (тип muzeum) 
 

Pád Singulár Plurál 

N., V. muzeum muzea 

G. muzea muzeí 

D. muzeu muzeím 

A. muzeum muzea 

L. (o) muzeu (o) muzeích 

I. muzeem muzei 
 

4.2 Склонение существительных греческого происхождения, 

оканчивающихся на ~a (тип drama) 
 

Pád Singulár Plurál 

N., V. drama dramata 

G. dramatu dramat 

D. dramatu dramatům 

A. drama dramata 

L. (o) dramatu (o) dramatech 

I. dramatem dramaty 
 

Дни недели 

Dny týdna 
Dny Kdy? - v, ve + Ak. od / do + G. 

pondělí (n.) v pondělí od / do pondělí 

úterý (n.) v úterý od / do úterý 

středa (f.) ve středu od / do středy 

čtvrtek (m.) ve čtvrtek od / do čtvrtka 

pátek (m.) v pátek od / do pátku 

sobota (f.) v sobotu od / do soboty 

neděle (f.) v neděli od / do neděle 
 

Který den je dnes (dneska)? – Dnes (dneska) je... 

Který den byl včera? – Včera byl (bylo, byla)... 

Který den byl předevčírem? – Předevčírem byl (bylo, byla)... 

Který den bude zítra? – Zítra bude... 

Který den bude pozítří? – Pozítří bude... 

Времена года  Roční období 

 

roční období kdy? - na ... , v ... od/do roční období kdy? - na ... , v ... od/do 

jaro na jaře od - do jara podzim na podzim od - do podzimu 

léto v létě od - do leta zima v zimě od - do zimy 
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Прилагательные 

Přídavná jména (Adjektiva) 
Различают следующие основные типы склонения имён прилагательных: 

1. Прилагательные твёрдой разновидности 

1.1 Прилагательные мужского рода твёрдой разновидности с окончанием ~ý (dobrý) 

1.2 Прилагательные женского рода твёрдой разновидности с окончанием ~ á (dobrá) 

1.3 Прилагательные среднего рода твёрдой разновидности с окончанием ~ é (dobré) 

2. Прилагательные мягкой разновидности с окончанием ~í (moderní): 

2.1 Прилагательные мужского и среднего рода мягкой разновидности 

2.2 Прилагательные женского рода мягкой разновидности. 

1.1 Склонение прилагательных мужского рода твёрдой разновидности (тип dobrý) 
 

Pád Singulár Plurál 

N., V. dobrý dobré (byty) dobří (studenti) 

G. dobrého dobrých 

D. dobrému dobrým 

A. dobrého (studenta) dobrý (byt) dobré 

L. (o) dobrém (o) dobrých 

I. dobrým dobrými 
 

2.1 В именительном падеже  м.р. мн.ч. одушевлённых прилагательных происходит чередование 

согласных: d – d` (mladý – mládí), t – t` (tlustý – tlustí), n – n` (svobodný – svobodní), r – ř (dobrý – 

dobří), k – c (lehký – lehcí), h – z (druhý – druzí), ch – š (suchý – suší), sk – št` (český – čeští), ck – čt` 

(socialistícký – socialistíčtí). 

2.2 Субстантивированные прилагательные (т.е. те, которые образуются от существительных) 

часто связаны с животными: ryba – rybí, vlk – vlcí, pes – psí. 

2.3 Во всех падежах, кроме творительного мн.ч. (~ými) окончания прилагательных м.р. твёрдой 

разновидности – долгие. 
 

Именительный и винительный падежи  м.р. мн.ч. прилагательных твёрдой разновидности, 

относящихся к одушувлённым существительным 
 

1. Именительный падеж мн.ч. таких прилагательных оканчивается на на ~í, перед которым 

представлено чередование согласных и групп гласных: k – c, h – z, ch – š, r – ř, sk – št´, ck – čt´: 

velký básník – velcí básníci, drahý soudruh – drazí soudruzi, tichý hoch – tiší hoši, 

český student – čeští studenti, německý dělník – němečtí dělníci, starý profesor – staří profesoři 

2. Форма винительного падежа мн.ч. прилагательных, относящихся к одушевлённым 

существительным, как и у одушевлённых существительных, не совпадает с формой 

родительного падежа мн.ч.: Znám tyto české studenty. Znám tyto ruské básníky. 
 

1.2 Склонение прилагательных женского рода твёрдой разновидности (тип dobrá) 

 

 

Pád Singulár Plurál 

N., V. dobrá dobré 

G. dobré dobrých 

D. dobré dobrým 

A. dobrou dobré 

L. (o) dobré (o) dobrých 

I. dobrou dobrými 

Во всех падежах, кроме винительного ед.ч. (~ou), творительного ед.ч. (~ou) и мн.ч. окончания 

(~ými) прилагательных ж.р. твёрдой разновидности – долгие. 
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1.3 Склонение прилагательных среднего рода твёрдой разновидности (тип dobré) 
 

Pád Singulár Plurál 

N., V. dobré dobrá 

G. dobrého dobrých 

D. dobrému dobrým 

A. dobré dobrá 

L. (o) dobrém (o) dobrých 

I. dobrým dobrými 
 

Склонение прилагательных среднего рода почти полностью совпадает со склонением 

прилагательных мужского рода твёрдой разновидности. Исключение составляют формы 

именительного и винительного падежа ед.ч. и мн. ч. 
 

2.1 Склонение прилагательных мужского и среднего рода мягкой разновидности 

(тип moderní) 
 

Pád Singulár Plurál 

N., V. moderní moderní 

G. moderního moderních 

D. modernímu moderním 
 

A. 
moderní (byt) 

moderního (studenta) 

 

moderní 

L. (o) moderním (o) moderních 

I. moderním moderními 
 

 

1. Прилагательные мягкой разновидности мужского и среднего рода склоняются одинаково. 

2. В форме винительного падежа ед. ч. прилагательные, относящиеся к неодушевлённым 

существительным, имеют то же окончание, что и в форме именительного падежа ед.ч., а 

прилагательные, относящиеся к одушевлённым существительным, имеют то же окончание, что и 

в форме родительного падежа ед.ч. 

3. Во множественном числе любого рода прилагательные мягкой разновидности склоняются 

одинаково. 

 По образцу мягкой разновидности склоняются все прилагательные на –ní (zimní); -ší (pěší); -zí 

(hovězí); -ží (svěží); -cí (psací); -čí (vlčí), а также субстантивированные прилагательные и 

причастия (studující). 

 

2.2 Склонение прилагательных женского рода мягкой разновидности (тип moderní) 
 

Pád Singulár Plurál 

N., V. moderní moderní 

G. moderní moderních 

D. moderní moderním 

A. moderní moderní 

L. (o) moderní (o) moderních 

I. moderní moderními 
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Краткая форма прилагательных 

Krátká adjektiva 
 

Краткая форма прилагательных в чешском языке образуется от качественных прилагательных, 

обозначающих, как правило, состояние человека. 

Существует несколько способов образования кратких прилагательных: 

 от качественных прилагательных, заканчивающихся на ~avý - ~av (~áv); ~ový - ~ov: 

zdravý – zdráv, zvědavý – zvědav; hotový – hotov 

 от качественных прилагательных, заканчивающихся на ~ený (~jený) - ~en (~jen): 

připravený – připraven; spokojený – spokojen 

в этих случаях просто выпадает окончание качественного прилагательного ~ý 

 от качественных прилагательных, заканчивающихся на ~vý - ~v (~ev): 

živý – živ; mrtvý – mrtev 

в этих случаях либо просто выпадает окончание качественного прилагательного ~ý, либо у 

кратких прилагательных появляется окончание ~ev, если основа качественного 

прилагательного состоит только из согласных 

 от качественных прилагательных, заканчивающихся на ~ný с предшествующим согласным 

(~cný, ~pný, ~tný) - ~en: 

nemocný - nemocen, schopný – schopen, št’astný – št’asten 

в этом случае окончание кратких прилагательных всегда будет ~en. 
 

Склонение кратких форм прилагательных 
 

Краткие прилагательные, так же, как и прочие прилагательные чешского языка, склоняются по 

родам и числам, с теми же окончаниями: 
 

m. sg. f.sg. n.sg. m.pl. f.pl. n.pl. 

zdráv zdrává zdrávé zdráví (studenti) / zdrávé (byty) zdrávé zdrává 

spokojen spokojená spokojené spokojení (studenti) / spokojené (byty) spokojené spokojená 

živ živá živé živí (studenti) / živé (byty) živé živá 

mrtev mrtvá mrtvé mrtví (lídé) / mrtvé (byty) mrtvé mrtvá 

št’asten št’asten št’astné št’astní (studenti) / št’astné (byty) št’astné št’astná 
 

У кратких прилагательных с основой на ~ev и ~en при склонении выпадает гласная e. 
 

Краткие прилагательные в предложении 
 

Используются обычно только в именительном падеже, с формами глагола být (быть): 

ten člověk je zdráv – тот человек здоров 

ta žena je št’astná – та женщина счастливая 

ti lídé jsou spokojení – те люди довольны  
 

Притяжательные прилагательные 

Posesivní adjektiva 
 

Притяжательные прилагательные отвечают на вопросы чей? чья? чьё? чьи? Выражают 

принадлежность к конкретному одушевлённому лицу и изменяются по родам, числам и падежам. 

Образуются от одушевлённых существительных при помощи суффиксов: 

 -ův, -ova, -ovo - от существительных мужского и среднего рода ед.ч.: 

bratrův telefon (телефон брата / братов телефон), studentova taška (сумка студента / студентова 

сумка), tatinkovo auto (папин автомобиль) 
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В форме мн.ч. появляется окончание ~i для связи с одушевлёнными существительными м.р. 

(bratrovi rodiče – родители брата), окончание ~y - для связи с неодушевлёнными 

существительными м.р. (bratrovy telefony – телефоны брата) и для связи с существительными 

ж.р. (bratrovy tašky – сумки брата), окончание ~a – для связи с существительными среднего рода 

(bratrova auta – машины брата). 

 -in, -ina, -ino (f.) – от существительных женского рода ед.ч.: 

tetin kabát (тётино пальто), sestřina kniha (книга сестры / сестрина книга), ženino kolo (велосипед 

жены / женин велосипед) 

В форме мн.ч. появляется окончание ~y - для связи с существительными мн.ч. любого рода 

(tetiny telefony – телефоны тёти, tetiny tašky – сумки тёти, tetiny auta – машины тёти). 

Как видно из приведенных выше примеров, в чешском языке притяжательные прилагательные 

используются гораздо чаще, чем в русском; в русском языке это во многих случаях устаревшие 

формы. 

Склонение притяжательных прилагательных 
 

 

pád maskulinum femininum neutrum maskulinum femininum neutrum 

singulár plurál 

N. 

V. 

bratrův 

telefon 

bratrova 

taška 

bratrovo 

auto 

bratrovi rodiče 

bratrovy telefony 

bratrovy 

tašky 

bratrova 

auta 
 

G. 
bratrova 

telefona 

bratrovy 

tašky 

bratrova 

auta 

bratrových 

telefonů 

bratrových 

tašek 

bratrových 

aut 
 

D. 
bratrovu 

telefonu 

bratrově 

tašce 

bratrovu 

autu 

bratrovým 

telefonům 

bratrovým 

taškám 

bratrovým 

autům 
 

A. 
bratrův telefon 

bratrova přítele 

bratrovu 

tašku 

bratrovo 

auto 

bratrovy 

telefony 

bratrovy 

tašky 

bratrova 

auta 
 

L. 
bratrovu telefonu 

bratrově přítele 

bratrově 

tašce 

bratrově 

(~u) autě 

bratrových 

telefonech 

bratrových 

taškách 

bratrových 

aut 
 

I. 
bratrovým 

telefonem 

bratrovou 

taškou 

bratrovým 

autem 

bratrovými 

telefony 

bratrovými 

taškami 

bratrovými 

auty 
 

 

pád maskulinum femininum neutrum maskulinum femininum neutrum 

singulár plurál 

N., V. tetin telefon tetina taška tetino auto tetiny telefony 

G. tetina telefona tetiny tašky tetina auta tetiných telefonů 

D. tetinu telefonu tetině tašce tetinu autu tetiným telefonům 

A. tetin telefon tetinu tašku tetino auto tetiny telefony 

L. tetinu telefonu tetině tašce tetině autě tetiných telefonech 

I. tetiným telefonem tetinou taškou tetiným autem tetinými telefony 

 

Степени сравнения прилагательных 

Stupňování adjektiv 
В чешском языке, как и в русском, различают две основные степени сравнения прилагательных – 

сравнительную и превосходную степенью 

1. Сравнительная степень (Srovnávací stupeň) 

Сравнительная степень прилагательных образуется от прилагательных основы (формы м.р. 

ед.ч.) при помощи суффиксов: 

~oký - ~ší: široký – širší (широкий – более широкий, шире); ~soký, ~chý - ~šší: vysoký – vyšší 

(высокий – высший, выше), tichý – tišší (тихий – более тихий, тише) 
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~hý, ~zký - ~žší: drahý – dražší (дорогой – более дорогой, дороже), hezký – hežší (красивый –

красивейший, красивее) 

~ohý - ~žejší: ubohý – ubožejší (бедный, убогий – беднейший, беднее); ~rý - ~řejší: ostrý – ostřejší 

(острый – острейший, острее); ~ský - ~štější: lidský – lidštější (человечный, людской – 

человечнейший, человечнее) 

~cký - ~čtější: logický – logičtější (логичный – логичнейший, логичнее) 

~kký - ~kčí: měkký – měkčí (мягкий – мягчайший, мягче) 

Существуют также «нерегулярные» способы образования сравнительной степени, т.е. не 

подчиняющиеся определённым правилам: 

nepravidelné stupňování: malý – menší (маленький, малый – меньший, меньше), dobrý – lepší 

(хороший, добрый – лучший, добрейший, лучше, добрее), dlouhý – delší (длинный, долгий – 

длиннейший, более долгий, длиннее, дольше), velký – větší (большой, великий – бо льший, 

величайший), zlý / špatný – horší (злой, плохой – злейший, худший, злее, хуже). 

Обратите внимание, что в русском языке не все в приведенных примерах прилагательные 

имеют форму сравнительной степени, выраженную одним словом. 

2. Превосходная степень (Superlativní stupeň) 

Превосходная степень образуется несколькими способами: 

 при помощи приставки nej- , присоединяющейся к форме сравнительной степени: lepší – 

nejlepší (лучший, лучше – наилучший / самый лучший, лучше всего / самое лучшее), starší 

– nejstaří (старший, старше – самый старший)  

 при помощи союза než (при сравнении / сопоставлении): 

Pavel je vyšší než Jírží (Павел выше, чем Иржи) 

 при помощи союза než и предлога o с формой винительного падежа (при сравнении / 

сопоставлении): 

on je mladší o 10 let než já (он младше меня на 10 лет / он младше на 10 лет, чем я) 

 при помощи предлога z (ze) или предлога mezi (реже): 

je to nejhežší holka ze třídy (это самая красивая девушка в классе / из класса) 

on je nejlepší sportovec z nich / mezi nimi (он – лучший из них / среди них спортсмен) 
 

Склонение прилагательных, выражающих степени сравнения 

 

Pád Singulár (m., n.) Singulár (m., n.) Plurál 

N., V. (nej)lepší (student, město) (nej)lepší (žena, ulice) (nej)lepší (studenti, města, ženy) 

G. (nej)lepšího (studenta) (nej)lepší (ženu) (nej)lepších (studentů, měst, žen) 

D. (nej)lepšímu (studentu) (nej)lepší (ženě) (nej)lepším (studentům, městům, ženám) 

 

A. 

(nej)lepší (byt, město) 

(nej)lepšího (studenta) 

 

(nej)lepší (ženu) 
 

(nej)lepší (studenty, města, ženy) 

L. (o) (nej)lepším (studentě) (o) (nej)lepší (ženě) (o) (nej)lepších (studentech, městech, ženách) 

I. (nej)lepším (studentem) (nej)lepší (ženou) (nej)lepšími (studenty, městy, ženami) 
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КЛЮЧИ К УПРАЖНЕНИЯМ 

KLÍČE KE CVIČENÍM 

LEKCE 2 

Cvičení 2.1 

1. m. 2. f. 3. n. 4. m. 5. f. 6. n. 7. f. 

Cvičení 2.2 

1. n. 2. n. 3. n. 4. m. 5. m. 6. f. 7. f. 8. m. 9. n. 10. n. 11. m. 12. n. 13. m. 14. f.  

Cvičení 2.3 

1. dobré dítě 2. krásná píseň 3. dlouhá pláž 4. české centrum 5. hlavní nádraží 6. hezký turista 7. velký pokoj 8. 

rychlá tramvaj 9. moderní drama. 

Cvičení 2.4 

1. milé dítě 2. malé zvíře 3. dobrý plán 4. dlouhá ulice 5. cizí turista 6. věčné drama 7. moderní  centrum 8. velký  

génius 9. hlavní nádraží 10. hezký  pokoj 11. chytrý student. 

Cvičení 2.5 

1. cítit 2. čekat 3. dobrý 4. d‘ábel 5. chytrý 6. Quebeck 7. rajče 8. říše 9. strom 10. svět 11. špatně 12. temný 13. 

teplý 14. zajíc 15. žert. 

Cvičení 2.6 

2 – H; 3 – K; 4 – J; 5 – E; 6 – CH; 7 – C; 8 – A; 9 – F; 10 – G; 11 – I; 12 – D. 
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СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННОЙ И РЕКОМЕНДОВАННОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 

SEZNAM POUŽITÉ A DOPORUČENÉ LITERATURY 

 Seznam slovník (электронный мультиязычный словарь чешского языка) 

https://slovnik.seznam.cz/ 

 Rusko-český – Česko-ruský slovník (Praha, „Leda“, не менее 100 000 статей) 

 Широкова А.Г. «Учебник чешского языка (для 1-2 курсов)» (Москва, «Высшая 

школа») 

 Čechová Elga „Chcete mluvit česky?“ («Хотите говорить по-чешски?»; «Хочете 

говорити по-чеському?», 1-й том) (Liberec) 

 Rešková Ivana, Pintarová Magdalena „Communicative Czech. Elementary Czech“ 

http://www.czechstudy.cz 

 Rešková Ivana, Pintarová Magdalena „Communicative Czech. Intermediate Czech“ 

http://www.czechstudy.cz 

 Беляева С.В. «Чешский язык. Самоучитель» (Москва, «Живой язык») 

 Ткаченко О.Б. „Українсько-чеські паралелі в текстах і ситуаціях. Розмовник” (Київ, 

„Довіра”) 
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